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Cunoscutulă scandală, ce l’au 
înscenată nu de multu şoviniştii 
din dieta ungară în contra depu
tatului naţionalii săsescă Stein- 
acker, fară îndoială că n’a fostă 
numai efluxulii intoleranţei şi alu 
fanatismului celoru ce l’au însce
natu, ci a urmărită şi ună scopă 
practicu politicii.

Acestă scopu s’a datu pe faţă 
imediaţii, când afară de dietă 
câţiva colegi ai lui Steinacker l’au 
trasu pe acesta la respundere în 
camera de comerciu şi de indus- 
triă, l’au dăscăliţii şi l’au ame
ninţaţii, pănă ce în cele din urmă 
Va rugatu de iertare şi şî-a ple
caţii capulii înaintea purtătoriloră 
opiniunei publice ungurescî.

Alta este întrebarea, decă de- 
putatulă Wahrmann şi cu soţii sei 
au prevecjută ori nu acestă ruşi- 
nosă capitulare a deputatului sasă. 
Destulă ca scopulă loru învede- 
ratu a fostu de a terorisa pe toţi 
deputaţii saşi din dietă, ca se nu 
mai cuteze a-şî redica vocea cu 
curagiulu bărbătescă alu convin
gerii în contra nefastului sistemă 
de guvernare de ac}î.

Se vede că compatrioţii noştri 
din Ardeală au semţită, care 

era adeveratulă scopu alu tacticei 
şoviniştilorii unguri, cari se pri
cepu f6rte bine a băga spaimă 
şi frică în cei mai slabi. De aceea 
organulă de căpeteniă alu partidei 
naţionale săsesci a veniţii şi după 
ce a caracterisatii procederea vio
lentă şi intolerantă a celoru din 
dietă faţă cu Steinacker şi a des- 
avuată purtarea acestuia faţă cu 
camera de comerciu, declarându-lă 
de „politicesce mortu,“ a decla
raţii că a sosită momentulu ca 
Saşii „se chibzuiescă decă mai 
este locu pentru representanţii po
porului loru în corpulu legiuitorii 
alu Ungariei şi decă datoria mai 
înaltă nu le demandă de a re-

nunţa a mai lua parte la desba- 
terile acelui corpü, în care libe- 
rulü cuvéntü alü representanţilorii 
poporului sásescü nu mai află as
cultare şi pricepere.“

După acéstá declaraţiă bar- 
bătescă a organului naţională să
sescă se aştepta cu dreptă cuvéntü, 
ca partida naţională sáséscá va 
lua posiţiune hotărîtă şi energică 
faţă cu teroriştii unguri, dovedin- 
du-le clarii şi limpede, ca nu şi-au 
ajunsü scopulă de a înfrica pe 
Saşi, ca se nu mai cuteze a aduce 
înaintea forului dietei nici măcaru 
dorinţele şi gravaminele poporu
lui săsescu.

Ocasiune de a face acésta li- 
s'a oferită Saşiloră la noua ale
gere ce avea se se severşâscă în cer- 
culă Cisnădiei, care remase va
cantă, după ce Steinacker şi-a 
depusă mandatulă seu de depu
tată.

Noua alegere s’a făcută în 16 
a lunei curente, dér aşteptările, ce 
au fostă legate de ea, s’au împli
nită numai în parte şi fórte ne
complectă.

Adeverată că alegătorii cercu
lui Cisnădia au accentuată în 
punctulă primă ală declaraţiei 
loră adânca loră părere de reu, 
că „respectulă opiniuniloră streine 
fară de care nu pdte esista o a- 
devératá libertate, s’a înlăturată 
în modă vrednică de compătimit, 
care deştâptă cele mai grele te
meri, prin incidentele din şedinţa 
dietei dela 28 Noemvre a. c.w, 
dér discursulă-programă ală nou 
alesului deputată ală Cisnădiei br. 
Eugen Salmen n’a susţinută cum 
se cuvine declaraţiunea alegéto- 
riloră saşi, cu tóté că densulă a 
primită a fi alesă pe basa pro
gramei partidei naţionale săsesci.

D-lă Salmen a aflată de bine 
ca într’ună asemenea momentă, 
când se cerea se ia posiţiă ener
gică faţă cu teroriştii din dietă în 
numele partidei sale, se facă unu

felă de promisiune pentru viitoră 
de bună şi leală purtare a Saşi
loră.

„Noi Saşii — 4ice Salmen — 
trebue se dovedimă lumei, câtă 
se ya pute de clară, că nu numai 
ne alipimfi ou credinţă de gintea 
nostră germană, ci că ne împli- 
nimă totdéuna şi datoria, care ne 
demandă se fimă cetăţeni fideli 
ai patriei ungare, ai statului un
gară, că purtămă în inima nostră 
interesele lui generale şi lucrămu 
astfelft pentru ele, ca ori şi ce 
altă cetăţână ungură“.

Ar fi fórte tristă décá Saşii 
ardeleni ară mai avé lipsă se do- 
vedescă încă de aici încolo leali
tatea loră! Ce ínsémna dér pro
misiunea deputatului Salmen ?

Foia apponyistă „Budap. Tag- 
blatt“, care o numesce ună „votă 
solemnelă“ o şi caracteriseză ca 
ună feliu de retragere dinaintea 
terorismului ungurescă şi o esplică 
aşa, ca şi când Saşii ară voi se 
dovedéscá lealitatea loră, căutând 
o înţelegere cu guvemulă, séu în- 
trândă chiar în partida lui.

Póte era mai potrivită décá 
tóia unguréscá oposiţională caută 
sorgintea „votului solemnelă“ alu 
deputatului Salmen, în faptulă că 
densulă este consiliară ministe
rială pensionată. Atunci se lă
murea lucrulă mai bine, decâtă 
prin sfaturile, ce le dă aceeaşi 
f0iă Saşiloră, ca se întrebuinţeze 
tóté ocasiunile spre a accentua în 
dietă în modă solemnelă lealita
tea loră, décá voră se scape de 
orî-ce bănueli.

Décá ară urma acestui sfată, de
putaţii saşi ară trebui de câte orî 
îşi deschidă gura în dietă se facă 
câte o declaraţiă de lealitate.

Etă ce absurde aşteptări se 
potă nasce dintr’o politică nereso- 
lută şi şovăitore!

D H T  ^ F ’^ E e J L .
Se comunică din Belgradü, că ofice- 

m  sérbt primescü de câteva <Şile instruc
ţiune în limba rusă. Organulă lui Ris- 
ticl comenteză acestă faptă în sensă a- 
micalö Rusiei, fiindcă interesulü comunü 
alü ambelorü naţiuni şi realisarea idea
lului ruso-sérbű pretinde o cooperare chiar 
şi pe câmpulă de bătaiă.

După o scire din Londra, Osman 
Digma, capulü trupelorü madiste, ar fi 
declaratü, că e gata să libereze pe Emin- 
paşa şi pe Paşa celü albü, care se crede 
a fi Stanley, cucondiţiune, ca Suakimulü, 
oare e ocupată da Englezi, sé i-se pre
dea lui, altfelü amândoi prisonerii vorü 
fi ucişi.

Guvernulv şi parlamentulu germană 
se ocupă mereu cu cestiunea ostafricanâ. 
Contele Herbert Bismarck a datü lămu
riri în comisiunea bugetară, dér se ob
servă cea mai strictă discreţiune. Cre
dinţa e,că societatea germană ostafricană 
e totală nenorocită şi politicesce şi în 
privinţa financiară. Décá e vorba ső se 
păstreze partea litoralului ocupată de a- 
cestă societate, blocada nu e de ajunsă, 
ci e necesară sé se mai ocupe vr’o pa
tru puncte litorale, între care Bagamoyo 
şi Pangani, şi adecă nu prin trupe ger
mane, ci prin trupe înrolate dintre alte 
rasse, anume Chinezi sub conducerea ofi- 
ceriloră germani. E vorba d’a se duce 
sublocotenentulă Wissmann pe laîncepu- 
tulă lui Ianuarie la Zanzibar, ca sé în
roleze trupe, renunţându-se la planulă 
d’a se elibera Emin-Bei, despre care se 
crede, că e prinsă împreună cu Stanley 
de Osman Digma şi duşi améndoi la 
Chartum. Se mai anunţă din Hamburg, 
că autorităţile marine din Kiel şi WÜ- 
helmshaven facă pregătiri, ca sé echi
peze şi sé înarmeze în cea mai mare 
grabă cu pusei cu repetiţiă trupe de vo
luntari pentru Africa, dându-le şi tunuri 
mici. Aceste trupe nu se ínrolézá din
tre soldaţi germani, ci din mercenar 
străini, cari suntă în stare sé suporte 
clima africană.

Déunádile Regele Oskar alu Şvediei 
şi Norvgiei a fostă numită colonelă alăî

FOILETONULÚ „GAZ. TRANS.“
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M episodü din viâţa Ini Avramu 
Iancu.

Drumulă cătră Ardelă îlă luâ îm
păratul ü din Orşova prin Lugosü. Pe 
ţoseua de cătră Făgetă sta dâsă popo- 
taţiunea valahă. In Cosova ímpératulü 
adresa popii din satü cuvintele amicale 
ţi ceru ună pahară cu apă, căci ardea 
wrele. „Escelentă apă“, ciise ímpératula 
căfcră Grünne, după ce o beü, „dér pre- 
eam se vede e singura binecuvântare a 
acestui ţinută.“ In adevérü, făşia depă- 
léntü dela Făgetă pană la graniţa Ar
dealului e delurosă şi cu surpăturl din 
nara apeloră, aşa că lucrulă Valahului 
» iară résplátitü, încâtă destulă de 

se află în nevoiă, d’a nu-şl vedea 
idă óla la focă.
a Cosoviţa, în graniţa Ardealului, 
iu pe monarchulă, sub conducerea 
atorului Schwarzenberg, ună mare
i de notabili ardeleni. Schwar- 
*, fiulă ínvigétorului dela Lipsea,

era amică ală Maghiariloră; întreţinea 
cu aristocraţia ardelenă relaţiunl plăcute 
şi număra între amicii lui Deak. Influ- 
inţei lui Schwarzenberg e a se ascrie, 
că parte din aristocraţia naţională (ma
ghiară) a Ardealului a luată parte 
la ovaţiunl cu ocasiunea călStoriei împă
ratului, de când în Ungaria aristocraţia 
a strălucită în absenţa ei. Dintre no
tabilii adunaţi prin Cosoviţa, au fostă în 
modă specială distinşi de împSratulă prin 
vorbiri mai lungi Metropolitulă română 
Şaguna şi Ladislau Barcsay.

Din Cosoviţa împăratulă merse cătră 
Deva dealungulă Mureşului, pe vechea 
şosea militară, care odinioră răsunase 
sub pasulă de aramă ală legiuniloră Ro
mei. Impâratulă era răpită de tabloulă 
caleidoscopică ală regiunei Mureşului, 
una după alta striga e lă : „Măreţă bu
cată de pămentă!“ Nu e mirare, căci 
în apropierea Devei, unde despicătura de 
munte a Caianului se’nclină lină cătră 
regiunea Mureşului, din depărtare îţlsu- 
rîdă albastrele şiruri ale Alpeloră Rete
zatului, se întinde ca o grădină a lui Dum- 
nedeu ună măreţă ţinută colinosă cu pă- 
rae murmurătore, cu pajişti verdî, cufâ-

şii pădurose şi cu vinaţe surîcJStore, aşa 
dicendă esenţa Ardealului, în celă mai 
mică spaţiu ună resumată ală între- 
gului.

Foiletonistulă maghiaronă continua 
apoi astfeliu:

Dela Deva împâratulă îşi îndrepta 
mersulă spre lumea montană a Zaran- 
dului şi a regiunii de aură a Transilva
niei. De când Transilvania fu alipită prin 
sute de lupte la vechiulă imperiu ală 
Habsburgiloră, a călcată pentru anteia- 
oră ună domnitoră austriacă pe acestă 
pămentă vulcanică. Este ună petecă de 
pămentă romantică-sălb atică , aspru şi 
neroditoră. Satele sârăcăciose, risipite 
adeseori în depărtări de miluri prin munţi, 
suntă încungiurate de lupi urlătorî în 
decursulă ernii zăpădose. Pe locuitorulă 
valachă, aşa numitulă Moţă, îlă privesce 
palida fantomă a grij ei peste umeri, când 
se află la lucru. Moţulă, care merge în 
paşi lini îndărătulă căluşelului său încăr
cată cu vase de lemne şi cu cercuri, este 
pe şesulă Ungariei, unde-şi schimbă pro
ductele sale cu bucate, o figură perma
nentă şi dela revoluţiunea din 1848 pu
ţină populară. „Te ia Moţulua: cu aceste j

cuvinte spariă ţăranca maghiară pe co- 
pilulă sglobiu.

In anulă 1848 ei îşi întorseră ar
mele asupra Unguriloră, formară bande, 
ună corpă liberă infernală. Conducéto- 
rulă spirituală ală întregii mişcări a 
fostă acelă bărbată sărbătorită de Valahi 
în prosă şi în poesiă Avramii Iancu, nu 
aşa însemnată, precum îlă glorifică Ro
mânii, dór nici aşa de neînsemnată, pre
cum îlă calumniază compatrioţii mei un
guri. Elă a fostă ună bărbată cu o sci- 
inţă mai presusă de nivelulă obicinuită, 
ună naţionalistă estremă, ală cărui timpă 
de studii cădu în cerculă ideiloră ace
lora, a căroră combatere o declară elă 
de problema vieţei sale; elă n’a fostă 
nici decum o natură închisă în sine, căci 
activitatea şi disposiţiunea sa sta în con
trazicere. Când l’am cunoscută eu pela 
mijloculă anului 1860 în casa vice-comi- 
telui din Zarandă, Hodoşă, nimica nu 
mai séména la elă cu înţoţonatulă „rege 
alu munţilorău de odinioră — elă decă- 
4use rău. Imbojorarea (roşdţa) nasului 
său, dedea pe faţă causa căderii sale. 
Că4endă totă mai adâncă, îşi încheia 
viéta într’o stradă a Baii-de-Crişă, într’o
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bei ungurescl! Ce ilusii deşarte pentru 
maghiarisatorî! ** *

Societatea unguréscá a St-ului La- 
dislau ’şi-a ţinuta în Pesta adunarea sa 
anuală. Episcopulü Schlauch a ţinută 
vorbirea de deschidere. Din raportă no- 
tămă: membrii sporescü, dovadă veni
turile anuale; în anii cei dintâiu maxi- 
mulü venituriloră anuale era de 15,000 fL; 
în cursulü timpului veniturile au scăzută 
la 2000 fl.; în timpulü mai recentă, 
anume în 1887, veniturile au fostă aprópe
20,000 îl. Despre activitatea societăţii 
ne spune raportulă: se întreţină şcole 
catolice unguresci, biserici şi comunităţi 
în tóté ţările vecine din ostulu Ungariei, 
precum şi în ţeră, prin subvenţiuni per
manente ori din casă în casă. Pentru 
catolicii unguri din Bucuresci s’a înfiin
ţată o parochiă dotată cu 4000 franci 
pe ană; şcola poporală ungurescă a reu- 
niunei de gimnastică, care numără 300 
de şcolari, primesce pe ană 1250 franci; 
institute de învăţământă şi preoţi în 
Haţegă, Mostară, Craiova, Ploescî, Adria- 
nopolă, Filipopolă şi în alte localităţi, 
precum şi misiunile în China primescă 
ajutore dela societate, care cheltuesce pen
tru aceste scopuri 5800—6000 fl. pe ană.

*
4b sţs

In „Pester Lloyd“ Nr. 337 cetimă: 
„Societatea filologică ţinu acp! dup’amé4ü 
sub preşedinţa lui Emil P. Thewrewk 
şedinţă. Alexiu Kalman ceti 0 critică 
asupra cuvinteloră streine şi scrierei 
dreptului la Unguri, şi pleda, ca în limba 
unguréscá să se scrie chiar cuvintele 
streine după sistemulă ungurescă, folo- 
sindu-se literile y, x, ch şi ă. Dr. Geza 
Nemethy vorbi despre raporturile filolo
giei clasice „patriotice“ cătră filologia 
streină şi accentua ca ună semnă îngri- 
jitoră, că numeroşi filologi unguri îşi 
compună operile loră în limba germană. 
Auditorulă a aplaudată“.

Caracteristică!
** *

Din Şiria ni-se scrie despre resul- 
tatulă alegerei de preotă ce s’a făcută 
acolo la 27 Noemvre: „Devenindă paro- 
chia nóstrá vacantă prin încetarea din 
vieţă a preotului Liviu Beledea, s’a 
publicată concursă pentru ocuparea ei 
şi au concurată trei candidaţi, toţi de 
classa I. Maioritatea voturiloră a întru- 
nit’o tînărulă Ionű Petranu din comuna 
Musca, comit. Aradului, teologă şi ab
solventă ală facultăţii filosofice din 
Budapesta, ér de presinte profesoră la 
gimnasiulă din Braşovă“.

Ii adresămă d-lui Petrană felicitările 
nóstre. ** *

In părţile Seghedinului casele nu 
suntă tocmai scumpe. După cum cetimă 
în „Erdélyi Hirado“, ună proprietară din

Seghedină a dată o casă chiar pe ni
mica numai să potă scăpa de ea. Nu 
cu multă mai scumpe suntă proprietă
ţile imobile nici în H. Szoboszlo, unde 
4ilele trecute s’a licitată ună locă de 
casă, obţinendu-se pentru elă preţulă de
1 cr. Cumpărătorulă a fostă primarulă.

* #*
In şedinţa dela 14 Decemvre a 

camerei comuneloră din Anglia s’a des- 
bătută şi s’a primită cu 167 voturi contra 
160 proiectulă de lege ală lui Steven- 
son, care, cu escepţiunea Londrei, in
terzice în întregă Anglia vendarea beutu- 
rilorit spirtuose în cţi de Duminecă.

** *
Pentru construirea podului de fieră 

Cluşiui în oraşulă a hotărîtă să ia dela 
Kulturegylet 50,000 fl. Afacerea s’a re- 
solvată între ambele părţi şi se va pre- 
senta adunării generale spre aprobare.

** *
Proce.sulu de pressă intentată de 

„Ellenzek“ contra lui „Erdelyi Hirado“, 
ce era să se pertracteze la 19 Decemvre 
n., s’a amânată pe timpă nehotărîtă, 
fiindă acusatorulă Miklos Bartha bolnavă.

Vefierile ieptafilorî GriniaM Béla şi Laioiic 
Mocsár? asnpra c e s t o i  naţionalităţilor.

(Estrasü din capitolulu XI alü opului „A régi ma
gyar nemesk!, scrisüde d-lü Ludovicü Mocsáry.)

(Urmare.)
Din conceptulă de stată ală naţio

nalităţii póte să urmeze şi aceea, ca 
cineva să pună prea mare pondă pe 
reslăţirea esterioră a naţionalităţii de 
stată, fără ca să-şi bată multă capulă cu 
aceea, décá în privinţa interioră a ei 
rămâne óre íntréga, curată şi fidelă ca
racterului ei originală. In sensulă acestui 
conceptă unitatea de limbă este lucrulă 
principală, ér ce privesce limba unitară, 
acésta e o cestiune de a doua mână. 
Faţă cu acestă conceptă s© póte cugeta 
şi aceea, că o limbă prin răslăţirea ei 
de-a valma, séu fiă şi numai în dimen
siuni mari, trece prin mari schimbări, 
ceea ce în cele mai multe caşuri este 
sinonimă cu stricarea. Póte să se reali- 
seze 4icerea: primesce pe Slovaculă în 
casa ta şi elă te va da afară din ea. 
Imulţirea tesaurului de cuvinte şi aşa 
este din firea sa ună lucru dificultosă, 
aici însă nu e vorba de pericululă ce 
s’ar pute întâmpla prin mulţimea de ino- 
vaţiuni ale neofiţiloră; pe calea tradu- 
ceriloră rele vină, pe urma unoră vorbe 
introduse, totă feliulă de iâwms-uri (înţe
lege terminaţiunea în ismus, cum ar fi 
absolut-ismus, catolic-ismus etc.), cari 
adeseori au o natură atrăgătore pentru 
urechia omului, mai întâiu sboră din 
gură în gură póte mai multă numai ca 
din glumă, pănă când în fine se vîră

în limbă şi pentru tendinţa de a-le es 
termina deja a întârziată timpulă. In 
fine se amestecă şi formele limbei aşa 
că stricăciunea devine perfectă.

împreună cu limba însă se schimbă 
şi caracterulă naţională ; acésta — în ca- 
sulă când limba se reslăţesce de-a valma
— póte să urmeze pe două căi, una este 
comuniunea de limbă, alta amesteculü 
nemijlocită intrândă indivizi streini în 
şirulă membriloră naţionalităţii. Aceştia 
potă să aducă cu ei nepreţuite accidente 
pentru capitalulă morală şi spirituală alü 
naţiunei, dér din punctulă de vedere alü 
curăţeniei limbei şi ală rămânerei întregi 
a caracterului naţională nu se póte re
comanda în de-aj unsü: Caveant consules!

Astfelă de admoţiuni suntă luate 
peste umără din partea omeniloră con
ceptului de stată. Ce le pasă loră; ső 
se reslăţâscă numai acea limbă unitară 
aşa ca să serve ca mijlocă ală uniu- 
nei de stată! Póte încă mai uşoră se va 
reslăţi, décá va lăsa din originalitatea, 
din proprietăţile ei. Din asta causă se 
pare a fi mai potrivită scopului, ca sé 
se ştergă colţurile acelea caracteristice, 
să se nete4éscá marginile acelea aspre 
şi îmbucătăţite, pentru ca streinulă ső 
pótá intra mai uşoră, să se potă asimila 
mai cu uşurinţă şi transformaţiunea să 
nu pară a fi împreunată cu aşa mare 
greutate. ş

Cu totulă contrară este punctulü 
acela de pornire, după care naţionalita
tea este scopă, şi după care limba cu 
proprietăţile ei şi afară de ea totă fe- 
lulă de proprietăţi naţionale suntă pri
vite aşa, ca şi cum ar fi oglinda celei 
mai interne naturi a omului. Acesta nu 
voesce să omită nimică din caracterulü 
originală ală naţionalităţii, nu voesce 
să priméscá nimică din ceea ce este 
streină, ba încă voiesce să se reîntorcă 
directă la isvorulă originală ală propri- 
etăţiloră naţionale, scruteză cu îngrijire 
originea naţionalităţii, ia înainte numele 
cele vechi, ori câtă de păgânescă sunet 
ară avé, ia îmbrăcămintea vechiă, obi
ceiurile vechi. Acestă punctă de por
nire caută purismulă în limbă şi în tóté 
celelalte caută nisce bariere, prin care 
să se potă deschilini de celelalte. Noroo, 
că civilisaţiunea generală şi necontras- 
tabila înaintare a ei pune o stavilă aces
tei mişcări de naţionalitate, care tinde 
la ridicarea tuturoră feliuriloră de linii 
demarcatóre acute, şi o împedecă încât 
va de a merge pănă la extremulă, la 
care e aplicată să mergă.

Este aşa-deră o deosebire între 
punctulă de pornire ală lui Grünwald 
Bela şi între acela, ce este esprimatü 
astă4i în tendinţele singuraticeloră naţi
onalităţi, seu e deosebire între concep
tulă de stată şi între conceptulă naţio-* 
nală ală cestiuniloră de naţionalitate. Şi

unui regimentă austriacă. Regele Oskar 
la rându’i a numită în dilele acestea pe 
Monarchulü Franciscü Iosifii în gradul ă 
onorifică de generală în armata şve- 
diană.

„G-raşdanin“ comunică o scrisôre ce 
a adresat’o Principele Muntenegrului Ar- 
chiepiscopului Nikanor din Cherson, ca 
răspunsă pentru trimiterea opereloră pre- 
laţiloră bisericesc! rusesci. In scrisore 
se 4ice între altele: „Credeţi-mi, Pré ve
nerabile d-le Archiepiscopă, că eu şi 
toţi Muntenegrenii mei suntemă devo
taţi cu totă inima şi fără reservă Rusiei 
ortodoxe înrudite şi apreţiămă simţămin
tele frăţesc! ale poporului rusescă, care 
ni-a dată diferite dove4l de amiciţiă. 
Steagulă sfântă comună ală ortodoxiei 
şi înrudirea de sânge formézâ o legă
tură între noi. Acéstâ legătură îmi ser- 
vesce ca stea conducătore şi sigură ga- 
ranţiă, că eu cu ajutorulă Celui Atotpu
ternică potă privi fără frică în viitoră 
şi potă conduce liniştită în presinte des
tinele poporului încredinţată mie dePro- 
vedinţă.“

Catolicii din Belgia au făcută în 
Gent o manifestaţiune în favôrea resta- 
bilirei dominaţiunei lumescï a Papei. Au 
fostă de faţă Episcopulă Lambrecht din 
Gent ca preşedinte, Episcopii din Liit- 
tich şi Tournay. Senatorulă Lammens, 
suindu-se la tribună, 4ise c& nu 6 ^es" 
tulă să se rôge catolicii pentru Sfântulă 
părinte ci trebue să’şl ridice unanimă 
vocea, ca să i se restitue bisericei şi 
Papei drepturile încălcate de revoluţiune. 
După ce catolicii germani, olandesl şi 
spanioli au premersă cu esemplu atâtă 
de energică, catolicii belgian! nu potă 
să rămână îndărătă. S’a votată apoi 
unanimă ună protestă, prin care se cere 
restabilirea dominaţiunei lumesc! a Papei 
avândă a se înţelege între sine puterile 
pentru acésta, în interesulă ordinei şi 
ală civilisaţiunei.

SOIRILE piLEI.
Ministrulă ungurescă de culte şi 

instracţiune a presentată în şedinţa ca
merei deputaţiloră dela 15 Decemvre n. 
a doua parte a raportului său despre 
instrucţiunea publică în Ungaria. „Nemzet“ 
vorbinydă despre acestă raportă, 4i°e cu 
privire la instruirea limbei maghiare în 
şcolele medii nemaghiare: „Peste totă 
este îmbucurătoră raportulă comisariloră 
ministeriali, că în şcolele nemaghiare re- 
sultatulă din limba maghiară e din ană în 
ană mai mare. Nu-i vorbă, şi resultatulă în 
celelalte limb! cresce în raportă cu tre- 
cutulă, dér nu ajunge — celă puţină 
în generală — trépta, ce au ajuns’o 
celelalte sciinţe“.

Adecă cum a ajunsă „sciinţa“ lim-

beţiă cumplită de rachiu se duse pe cea
laltă lume.

Impăratulă apucâ spre Zarandă peste 
Săcărâmbă, care localitate o declară Bern- 
hardt Cotta de celă mai frumosă sată din 
Europa. De aci merse călare la Bradă 
într’ună tempo, care nu era cu multă 
mai prejusă decâtă renumita şi gigan
tica cavalcadă a regelui Carolă XII dela 
Benderă la Stralsundă.

Bradulă este centrală regiunei de 
aură a Transilvaniei; de două mii de 
an! se străduescă aci omenii cu zelă în
focată spre a’ş! stâmpâra sfânta sete de 
aură. Lângă podulă, care se întinde 
peste vîjăitorulă Crişă, saluta directo- 
rulă băiloră în fruntea băeşiloră adunaţi 
pe împăratulă. Directorulă avuse o 4* 
rea. Tocmai în mijloculă cuvântării îlă 
lăsa memoria pe josă, urma o pausă în- 
fiorătore, căreia băeşii în modă spontaneu 
îi puseră capătă printr’ună energică 
întru norocit J, care împrejurare făcu, 
ca domnitorulă, care privea la adu
nare cu totă seriositatea, să’şî încre- 
ţescă puţină buzele spre ună surîsă a- 
micală.

Aprope 18 ore a şe4ută împăratulă

în 4iua acesta călare. Schinteindă ca- 
lulă din potcóve merse prin Baia-de- 
Crişă spre Hălmagiu, apoi pe o potică de 
munte spre vârfulă muntelui Găina. Ai
cea, la o înălţime de 5000de urme peste 
suprafaţa mării, se ţine din vechime re- 
numitulă térgü de fete. După idea Moţi- 
loră numai o logodnă încheiată pe (mu
chea muntelui Găina póte să aducă ade
vărata fericire românescă.

In onórea împăratului se ţinu pe 
Găina o mare sărbătore poporală. In- 
tréga poporaţiune a Moţiloră din partea 
vestică a Zărandului alergase aci cu co
pii cu totă. Cufundată în gânduri pri
vea împăratulă cu ochii neclintit! lavăl- 
măşela figuriloră semisălbatice, la jocu
rile cu totulă deosebite: „Căluşarulua, 
pe care’lă jucară 12 bărbaţi cu măciuci 
lungi în mână, „A rd e le a n a 1)Pe-piciorua, 
asculta cântecele românesc!, dialogurile 
în poesie ale celoră amoresaţlîn ferestră 
séu în uşa casei.

„Nu este aci Ianculü ?“ întreba îm
păratulă cu uimire, când adunarea Moţi- 
lorü, cea c’am pistriţă, îşi manifesta res- 
pectulă său înaintea domnitorului. O 

j stea fatală se clătina pe deasupra capu

lui „regelui munţilor ii“, elă nu întâlni pe 
împăratulă, elă însuşi ascrisese acésta 
simpatiei lui Schwarzenberg pentru Ma
ghiari, că nu i-a fostă permisă să fiă in- 
terpretulă sentimenteloră poporului ro
mână înaintea monarchului. In faptă 
însă lucrulă stă cu totulă altfelă, căci 
Ianculă făcea parte din aceia, cari mai 
curândă lasă 10 adevăruri decâtă o min
ciună. Casulă însuşi, care este cunoscută 
numai unui cercă de iniţiaţi, s’a petre
cuta destulă de dramatică; împăratulă 
avea se rămână peste nópte după scobo- 
rîrea de pe muchea muntelui Găina în 
Vidra, în casa tatălui lui Iancu, care era 
ună pădurare camerală (ală erariului) cu 
bunicică dare de mână.

Ianculă aşteptase pe monarchă în 
casa părintescă. Dér ínzadarü, căci în 
óra din urmă se luară alte disposiţiunî 
de călătoriă. împăratulă trecu în galopă 
mare prin Vidra, fără să se opréscá, şi 
la 10 óre nóptea ajunse în Câmpeni şi 
se culca numai decâtă. Comandantulă 
gendarmeriei din cortegiulă împărătescă, 
cu numele Löwenhadt, care astă4l mai 
trăesce în Deva, primise dela corniţele 
Grünne ordinulă strajnică, ca să veghieze

ca împăratulă să dormă neturburatü. 
Grünne însuşi şe4u împreună cu Schwar
zenberg şi cu câţiva oficeri la o masă în 
grădină; ei discutau întâmplările 4^- 
Era o nópte cu lună, căldicică şi liniş
tită de o pompă melancolică, precum o 
aduce driculă verii în părţile acestea, 
precum au vă4ut’o ochii omenescl de 
vécuri frumosă şi tristă.

Va fi fostă póte aprópe 11 óre din 
nópte, când veni Ianculü pe unü caii 
plină de spumă în fuga mare.

— „Eu sunt pentru astă4l citatü 
la audienţă“, 4ise elă cătră Löwenhadt, 
„anunţă-mă“.

— „Maiestatea Sa s’a culcată.“
— „Anunţă numai, că Ianculü este 

aici, celelalte voră urma de sine.“
Löwenhadt, pe care diplomaţii- s» 

faţă de renumitulă tribună îlă părăs.« 
însciinţâ pe Grünne despre acestă în 
tâmplare. Acesta îi dete o instrucţiune 
care numai lăsa nimica de doritü în pri 
vinţa clarităţii sale. Löwenhadt luâ ţj 
Ianculă de braţă, ílü duse la porta curţi 
îlă ruga energică, ca să o privescă 4 
din afară, şi o închise după elü.



Nr. 271 GAZETA TRANSILVANIEI.

acestă deosebire, ce este între cele două 
puncturi de pornire séu concepte, poţe 
să-şi aibă şi urmăririle sale practice şi 
încă forte însemnate. Granwald Bela nu 
ia notiţă despre acea deosebire şi des
crie punctulü séu de plecare, ca şi cum 
prin elü s’ar alătura directă la ideia de, 
naţionalitate, ce formeză una din ideile 
dominante ale secolului alü XIX-lea. Şi 
acésta o şi póte face într’u cátü cele 
doué concepte schiţate de mine, adecă 
conceptulü de statü şi conceptulü naţi
onalii, coincidă în însemnata lozincă 
„ună statü, o naţionalitate“. Conceptulü 
de statü însă, cum este acela alü lui 
Grünwald Bela, potenţeză în modü în- 
semnatü ponderositatea ideei de naţio
nalitate, măresce în mare măsură peri- 
cululü cestiunei de naţionalitate, singur 
acestă împrejurare este ce-lü face în mă
sură forte mare şi în adevérü peri- 
culosü.

Să audimü, cum caracterisézá elü 
însu-şi acestă politică: „Secululü alü 
XIX-lea pretinde, ca basa statului s’o 
formeze individualitatea naţională. Şi 
urmarea acestei lozince este, că dtsmem- 
brésá statele acelea, cari constau din ele
mente naţionale deosebite şi unesce în stat 
elementele naţionale înrudite, pe cari 
organisaţia statului de odinioră le-a des
părţită unele de altele“.

Astfelü de politică ne vestesce nouă 
Grünwald Bela. Iertatü ne este nouă, 
tuturorü cetăţeniloră din Ungaria, nouă, 
membrilorü naţiunei ungurescl, iertatü 
ne este a ţine la o astfelü de politică, 
care desmembrézá statele esistente, şi 
în loculü lorü constitue altele ? — Acésta 
este întrebarea.

Nu acésta este întrebarea, se va 
cjice póte. Situaţiunea este dată, nu ne 
putemü crea alta după placulü nostru. 
Aeolus a slobocjitü vânturile din butea 
sa, a-le readuce, a te feri dinaintea lorü 
e cu neputinţă.

Cu îndrăsnelă credü, că se póte 
4ice, esprimându-mă după maniera lui 
Grünwald Bela, că acesta este rătăcire. 
De ar trebui ori cât de mult să recunós- 
cemö, că ideia de naţionalitate se ţine 
de ideile dominante ale epocei nóstre 
şi ori cátü de multü lărgesce acestă 
ideeă punctulü de racfimü alü lui Grün
wald Bela, ar fi o rătăcire a crede, că 
în lumea de astăzi idea acésta s’ar fi 
prefácutü în sórtea naüiunilorü şi în 
normativulü unicü şi generalü alü poli
ticei statelorü. Sub stindardulü ideei 
de naţionalitate s’au dusü în deplinire 
mari lucruri, póte încă şi altele suntü în 
curgere, dór cu curagiu se póte susţine 
şi aceea, că lucrarea s’a ímpedecatü, că 
nici acolo n’a avutü succesü deplinü, 
unde a fostü dusă în deplinire şi în 
multe locuri s’au ivitü astfelü de pedeci, 
astfelü s’au íntorsü împrejurările, íncátü

Nici ună cuvântă n’a mai eşită din 
gura lui Iancu faţă de asprele cuvinte 
ale gendarmului, elă s’aruncâ călare, 
stătu câtva gândindu-se, apoi dete pin
teni calului său, care sări în două pi- 
ciore, porni pe delă de vale, şi lovitu
rile copiteloră calului se perdură în vî- 
jăitulă părăului de munte în noptea lu
minată de racjele aurose a lunei.

Cumunicându-se lui Schwarzenberg, 
care şedea ghemuită pe scaunulă său, 
întâmplarea, s’a supărată forte tare şi 
a urmată între elă şi Griinne o aprigă 
dispută. Faptulă este, că totă n6ptea 
au căutată după Iancu, spre a i se anunţa 
audienţa cerută pe 5 ore dimineţa. Insă 
Iancu, căruia chiar şi în noptea demen- 
ţiei sale de mai târ4iu îi svegnea prin 
capă aducerea aminte de sera aceea, se 
dusese preste munţi şi preste văi.

Decă ’i s’a comunicată ori nu tînă- 
rului Domnitoră afacerea aşa cum în 
adevără s’a petrecută, nu se scie.

In 28 Iulie împăratulă, care sosise 
în Braşovă, pleca de aci în Săcuime. 
In Sepsi-St.-GeorgI a fostă aclamată de 
mii de Săcui.

In anulă 1852 apăsa asupra Ardea- |

se pare imposibilă a puté eşi la căpă- 
tâiu cu principiulă de naţionalitate.

Sub stindardulă ideei de naţionali
tate s’a realisată unitatea Italiei. Micele 
state italiene au încetată de a mai esista, 
Lombardia şi Veneţia s’au luată dela 
Austria. Aici aşaderă s’a realisată de
plinü şi în mare măsură decă nu des- 
membrarea, dór destrămarea unui stată 
vechiu şi uniunea elementeloră înrudite.

Realisarea uniunei italiene este re
lativă celă mai deplină succesă ală ideei 
de naţionalitate, decă vă mai place aşa: 
ea este celă mai strălucită succesă în
tre tóté acelea, câte s’au realisată pănă 
acum. Pentru aceea însă încă nici acesta 
nu se póte 4i°e> că ar fi perfectă, o lu
crare curată. Nizza şi Savoia au trebuit 
să se dea Franciéi, Trentinulă a rămasă 
Austriei, Italia irredentă şi pornirea duş- 
măn0să contra Francesiloră suntă netă
găduite dovedi despre aceea, că cu prin
cipiulă de naţionalitate nu se póte ajunge 
definitivă la ună căpătâiu.

Totă sub firma principiului de na
ţionalitate s’a dusă în deplinire o mare 
operă în Germania. S’a delăturată in
fluenţa Austriei, a unei astfeliu de puteri, 
care are multe alte interese, negermane; 
s’au grupată elementele curată germane, 
făcendă să înceteze de a mai esista 
multele state mărunte independente; au 
fostă cuprinse într’una elemente înru
dite, cari se ţineau de alte state. Aici 
însă succesulü a fostă şi mai puţină per
fectă. íncátü s’a f&cută, s’a fácutü bine 
numai pe jumătate, călcâiulă lui Achile 
şi simburulü încurcăturilorü însă au ră- 
masü. O parte însămnată a Germanis
mului n*a fostü cuprinsă în Germania 
unitară, din contră şl-a acviratü cu forţa 
elemente străine şi inimice, când a des- 
poiatü pe Francia şi pe Dania; nici prin 
cugete nu-i trece, ca să estradeze pe Po
lonii din Posena, ba încă marele Bis
marck află necesară aplicarea celorü mai 
urgisite normative de expulsare şi totă 
soiulă de presiuni, pentru ca pe terito- 
riulă deja unită să realiseze uniunea lim- 
bistică ; astfeliu face şi în Alsaţia. Póte- 
se numi perfectă o lucrare, care face pe 
guverne să recurgă la astfeliu de regula
mente forţate ?

Acestea suntă operele săvârşite ale 
ideei de naţionalitate. Dór chiar şi aces
t a  se potă őre privi ca şi cum. ară fi 
fostă realisate de sentimentulă naţională 
ce resultă directă din natura şi caracte- 
ruiă de limbă şi de rassă ? Ba mai multă 
la realisarea aceloră opere au contribu
ită în măsură abundantă şi astfeliu de 
factori, cari nu se potă atribui sentimen
tului naţională; au contribuită nisuin- 
ţele la independenţă, pofta de gioriă a- 
tâtă din partea masseloră, cátü şi a sin- 
guraticilorü, au contribuitü tóté acelea 
motive, cari deja cu multü înainte de

lului o atmosferă grea. Resunetulă re- 
voluţiunei tremura aci mai multă decâtă 
în Ungaria prin tote inimile. Umbre po- 
somoâte se lăsară pe inima tînărului îm- 
părată la vederea semneloră caracteris
tice ale aniloră 1848 si 1849. Ecoulă 
înăbuşită ală crudei lupte isbi chiar ure- 
chia tînărului împărată.

In anticamera sal ei de audienţă din 
Cluşiu se petrecu o scenă plină de emo- 
ţiune. O nobilă maghiară în doliu adâncă 
leşina cu ună strigătă cumplită. Cre^u 
în spaima sa, că recunosce între cei de 
faţă ună bărbată, ună conducătoră ro
mână, care într’o nopte grozavă a dată 
năvală cu sălbaticele’i cete asupra cas
telului ei, căruia i-au dată focă şi i-au 
omorîtă bărbatulă.

Era cinstită din partea foiletonis
tului, căruia îi place să insulte memoria 
nemuritoriloră noştri bărbaţi, să ne des
crie măcar a miia parte din crucjimele 
ceteloră Kossuthiste şi ar fi foştii destulă.

Ce privesce episodulii despre Iancu, 
Moţii voră fi sciindă mai bine decă aşa 
s’a petrecută ori altfelă casulă cu au
dienţa.

ivirea ideei de naţionalitate, din timpuri 
străbune au dată direcţiune omenimei şi 
cari din timpă în timpă au causată schim
barea chartei staturiloră.

(Va urma).

întâmplări diferit e.
Focii. Ionă Moldovană, Ionă Tel- 

meşană şi văduva Maria Dordea din 
Topercea au suferită din causa unui in
cendiu o pagubă de 527 fl., dintre cari 
200 fl. erau asiguraţi. In Mândra a 
arsă şura plină cu bucate şi coteţulă de 
porci ală lui Jacob Kokai; paguba e de 
496 fl. In Egerpatak au arsă 15 edificii.

Bole epidemice. In Birghişă au fostă 
pănă la 5 Decernvre 37 persone bol
nave de bubată (vărsată), dintre care
4 s’au însănătoşată, 33 au rămasă în 
tratare medicală. In Poiana au fostă pănă 
la 5 Decemvre 75 bolnavi de pojară, 
au murită 3, s’au însănătoşată 9 şi au 
rămasă în tratare medicală 63. In Pia- 
nulă română pănă la 5 Decemvre au 
murită de vărsată negru 2 persdne, au 
rămasă în tratare medicală 18. In Re- 
vesă, din 16 bolnavi de difterită au mu
rită 3, s’au însănătoşată 7, au rămasă
6 în tratare medicală.

0 bandă de ucigaşi. Din Lugoşl 
se scrie : In Sacoşulă ungurescă (Ma- 
gyar Szakos) au fostă omorîţî băcanulă 
Bonyhady şi nevastă-sa. Acestă omoră 
a condusă la descoperirea unei serii de 
crime. Pănă acum au fostă arestate 25 
de persone, care au luată parte la 5 
omoruri, furturi şi jafuri. Au fostă des
coperiţi şi făptuitoriii crimei din Boldur, 
unde o familiă întregă român escă, tata, 
mama, doi fii şi o fiică au fostă măce
lăriţi formală şi casaloră jefuită. Şefulă 
acestei bande organisate de ucigaşi era 
fostulă jude ală satului, care s’a şi 
arestată.

Arătaţi de gendarmi. Neculaelonă 
Popa din Bdiţa se duse să taiă lemne 
în pădure, cum se cjice, f&ră să aibă con
cesiune. Dândă trunchiloră drumulă de- 
vale, ună bolovană mare se desţeleni şi 
era p’aci să omore o patrulă de gen
darmi care trecea pe drumă. Gendarmii 
făcură arătare contra lui, precum şi în 
contra lui Ionă Jugaşi Neculae Şerbană, 
totă din Boiţa, cari păsceu f&ră permisi
une 300 de oi pe o costă.

Literatură.
Călindariulu pe anulu ordinarii 1889,

redigeată şi edată de „ Societatea aca
demică ortodoxă pentru literatură, re
torică şi musică bisericescă în semina- 
riulă archidiecesană din Cernăuţi “ Pre- 
ţulu 60 cr. v. a. Călindârulă acesta, care 
cuprinde ca la 160 pag. formată mare 8°, 
are următorulă cuprinsă: Cronologiă: 
Numărarea aniloră dela diferite eveni
mente istorice, mai vîrtosă însă de în- 
sămnătate naţională; Păscălia anului 
1889; Sărbătorile schimbăt6re; Ajunu
rile anuale — socotite atâtă pentru ră- 
săriteni, câtă şi pentru apuseni; Patro- 
nulă ţărei; pilele normate pentru Bu
covina şi alte curţi împărătesei; Feriile 
judecătorescl; Partea calendaristică; Ge
nealogia dinastiei împărătesei domnitore 
in Austro-Ungaria (textă română şi ru- 
teană); Metropoliile ortodoxe-orientale 
din Austro-Ungaria; Archiepiscopia Bu
covinei (şematismulă clerului întregă); 
Autorităţile politice, de justiţiă, finan
ciare, militare; Direcţiunea c. r. a bu- 
nuriloră fondului bucovineană gr. or. 
religionară în Cernăuţi; Institute de ins
trucţiune, publice şi societăţi; Poşta şi 
telegraful cu tariful; Scala de timbru în 
Austro-Ungaria; (Urmeză 2 pag. textă ru- 
teană); Mersulă trenuriloră; a Bâlciuri 
(târguri) în Bucovina ţi Galiţi (1 paga» 
text a ruteană). In partea a doua urmeză 
ună almanachă, cuprin4ândă portretulă 
şi biografia Maiestăţii Sale Monarchului; 
Portretulă I. P. S. S. părintelui Archie- 
piscopă şi Metropolită ală Bucovinei şi 
Dalmaţiei Dr. Silvestru Morariu-Andrie- 
vici şi o poesiă în onorea lui de Al. 
Manasterschi în ambele texturi, o scurtă 
dare de semă despre jubileulă de 70 de 
ani ai acestuia; Petru Rareşă, novelă 
de N. Gane (cuprinde 21 pag.); Poesii 
de V. Simiganoschi, de S. Rodnărescu,

şi de M. Eminescu. Poveţe economice 
şi medicinale (5 pag.); Anunţuri.

TELEGRAM ELE „GAZ. TRANS.“
(Serviciulfi biuroului de coresp. din Pesta)

Berlinu, 21 Decemvre. ţ)iarele 
declară că şedinţa de erî a sena
tului din Parisîi e plină de însem
nătate.

Parisu, 21 Decemvre. In Se- 
natu îşi retrase Say propunerea, 
pe care o reluă boulangistulu Na- 
quet. Acesta tu împedecatu prin 
larmă de a vorbi, er propunerea 
fu respinsă. (Say propusese adecă, 
se se afişeze în t6tă ţera vorbirea 
tipărită a senatorului Challemel- 
Lacour, despre care ni-se telegra
fiase erî.)

Bucurescî, 21 Decemvre. Ca
mera deputaţilorîi a terminatii des- 
baterea specială a respunsului la 
mesagiu.

Belgradu, 21 Decemvre. Acum 
e siguru, că conducătorii princi
pali ai radicaliloru se întrepunu 
puternicii pentru primirea proiec
tului de constituţiune de cătră par- 
tidulu loru.

UECROLOGtr.
Sofia Davidd, elevă a scolei civile 

de fete din Sibiiu, susţinută de „Asso- 
ciaţiunea transilvană pentru literatura 
română şi cultura poporului română,“ 
în etate de 13 ani, după ună morbă 
scurtă internă şl-a dată blândulă sufletă 
în mânile Creatorului, astădi la 7 l/2 ore 
dimineţa. Rămăşiţele pământescl ale 
scumpei defuncte se voră transporta 
Mercuri în 19 Decemvre st. n. la 2 
ore p. m. din edificiulă Associaţiunei, 
Strada Morii Nr. 8, în cimiterulă din 
suburbiulă Iosefln spre odichnă eternă. 
Cuprinşi de cea mai adâncă durere, a- 
ducemă acestă tristă şi durerosă scire 
la cunoscinţa tuturoră consângeniloră, 
amiciloră şi cunoscuţiloră.

Sibiiu, în 17 Decemvre st. n. 1888.
Candină Davidă, ca părinte. Maria, 

Sabina, Lucreţia, Eugenia, ca surori. 
Ioană, Candină, Dămiană, ca fraţi.

Cursul u pieţei Braşovu
din 20 Decemvre st. n. 1888.

Bancnote românescl Cump. 9.09 Vând,. 9.12
Argintii romanescü . n 9.— » 9.05
Napoleon-d’orI . . . w 9.61 n 9.65
Lire turcesc! . . . n 10.90 Yt 10.92

n 9.90 n 9.92
n 5.70 n 5*72

Scris. fonc. „Albina“ 6u/a n 101.— n —.—
„ „ „ 57o n 98.— n 98.50

Ruble rusescl . . . H 122 — » 123.—
Discontulfi . . . . «Vi--8% pe anii.

Carsnlii la bnrsa de Viena
din 20 Decemvre st. n. 1888.

Renta de aurii 4°/0 .............................101.85
Renta de hârtiă5°/0 .............................93.—
Imprumutulfi căilorfi ferate ungare . 144.75 
Amortisarea datoriei căilorfi. ferate de

ostfi ungare (1-ma emisiune) . . 98.40 
Amortisarea datoriei căilorfi ferate de

ostfi ungare (2-a emisiune) . . — 
Amortisarea datoriei căilorfi terate de

ostfi ungare (3-a emisiune) . . 117.50
Bonuri rurale u n g a r e ........................108.80
Bonuri cu clasa de sortare . . . .  103.80
Bonuri rurale Banatfi-Timişfi . . . 104.50
Bonuri cu cl. de s o r ta r e ................... 104.—
Bonuri rurale transilvane................... 104.—
Bonuri croato-slavone ........................ 104.—
Despăgubirea pentru dijma de vinii

u n g u resefi...................................... 99.25
Imprumutulii cu premiulfi unguresefi 130.— 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se-

ghedinului................... ....  124 75
Renta de hârtiă austriacă . . . .  81.80
Renta de argintii austriacă . . . .  82.60
Renta de aurii a u s tr ia c ă ................... 109.95
LosurI din 1860 .................................  138.75
Acţiunile băncei austro-ungare . . . 873.—
Acţiunile băncei de creditii ungar. . 30250
Acţiunile băncei de creditii austr. . 305.60
Galbeni îm părătesei................... ....  . 5.75
Napoleon-d’orI .................................  9.601/t
Mărci 100 împ. g e rm a n e ................... 59.60
Londra 10 Livres sterlinge . . . .  121.53

Editoră şi Redactoră responsabilă:
Or. Aurel Mureşianu.
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ABONAMENTE
la

GAZETA TRANSILVANIEI“
se potü face cu începerea dela 1 şi 15 ale fiecărei luni. mai uşora 
prin mandate poştale.

Adresele ne rugamü a ni se trimite esactü arătându-se şi 
posta ultimă.

.Preţuia abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

pe trei l u n i ................................................3 fl. —
„ ş0se luni . . . . ...........................6 fl. —
„ unü a n ü ................................................ 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
pe trei lu n i ................................................10 franci
„ şese luni................................................20 „
„ unü a n ü ................................................40 „

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei“.

A vist cl-lort abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei sé 

binevoiască a scrie pe cuponulü mandatului postalű şi numerii de 
pe fâşia sub care au primitű diarulű nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, sé binevoiască a scrie adresa 
lămurită şi sé arate şi posta ultimă.

Totodată facemü cunoscutü tuturorü D-lom abonaţi, că mai 
avemű din anii trecuţi numeri pentru complectarea colectíunilorü 
„Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potü 
adresa la subsemnata Administraţiune în casü de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

Numere singuratice 
din „ Gazeta Transilvaniei4 

5 cr. se potü eumpéra în 
tutungeria I. Gross, în libră
ria Nicolae Ciurcu şi Al
brecht & Zillich.

Bursa de BucurescY.
Cotă oficială dela 8 Decemvrie st. v.

Cump.
Renta română B°/„...................
Renta rom. amort. 5% . . .
Renta convert. 6°/0 .

n >1 n ®°/ O „ „ urban 7 % .
>i » n ® /o • • •

» " 5 ^   ̂ ■'Banca naţ. a Rom. 500 Lei.
Ac. de asig. Dacia-Rom.. .
Auru contra bilete de bancă 
Bancnote austr. contra aurii. . — —•— 
Aurii contra argintii seu bilete 2.34 B.—

94.— 
94.7,
95.*/„ 

96.*/,
106.—
100.—
93.—
1035.
235.

1888.
vend.

94.3/4
9 5 .-
96.1/,
96.7/8

106*3/4
101.—
Ss
.240.

Sosirea si Plecarea tmnrilort ţi pstelori H B r a p .
I. Plecarea trenurilorü:

I. Dela Bra§ovú la Pesta

Trenulü de persóne Nr. 307: 7 óre 10 de minute séra.
Trenulü mixtü Nr. 315: 4 óre 10 minute" dimineţa.

2. Dela Braşovti la Bucuresci:

Trenulü mixtü Nr, 318: 1 őrá 65 minute după amécjl.

II. Sosirea trenurilorü:
I. Dela Pesta la Braşovti:

Trenulü de persóne Nr. 308: 9 óre 46 minute înainte de amécjí* 
Trenulü mixtü Nr. 316: 9 óre 52 minute séra.

2. Dela Bucurecî la Braşovti:

Trenulü mixtü Nr. 317: 2 óre 32 minute după amé<lí.
A. Plecarea postelorü.

a) Dela Braşovti la Héftiovű-Zémesci-JBranű: 12 óre 30 m. după amécjí.
b) , „ ,, Zizinü: 4  óre după amé^I.
c) v n în Sécuime [S. G-eorgl] : 1 oră 30 minute noptea-
d) „ „ la Fâgăraşu: 4 óre dimineţa.
e) „ „ la Sâcele: 4 óre diminâţa.

B. Sosirea postelorü:
a) Dela HSşnovă-Zărnesci-Branu la Braşovti: 10 óre înainte de amécjí
b) „ Zizvnu la Braşovti: 9 óre a. m.
c) Din Sécuime la Braşovti: 6 óre séra.
d) „ Făgăraşű la Braşovti: 2 óre diminéfa.
e) „ Săcele la Braşovti: 6 óre 30 minute séra.

Mersulü trenurilorü
pe liniele orientale ale căii ferate de statü r. u. valabilii din 1 Iunie 1888.

Budapesta—Predealu Predealii—Budapesta B.-Pesta-Aradu-Teius Teius-Aradii-B.-Pesta C?opşa-mie&—Sibiiu

Viena 
Budapesta 

Szolnok 

P. Ladány

Oradea-mare

V árad-V elencz e
Fugyi-Vásárheli
Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
Nădfişel

Clu§iu j
11.15

Apahida 11.34
Grhiriş 12.45
Cueerdea 1.30
Uióra 1.37
Vinţulti de süsü 1.45
Aiud 2.07
Teiuşti 2.26
Crăciunelu 3.11
Blaşiu 3.24
Micăsasa 3.54
Copşa mică 4.09
Media9ü 4.21
Elisabetopole 5.11
Sighişdra 5.45
Haşfaleu 6.12
Homorodü 7.32
Agostonfalva 8.17
Apatia 8.37
Feldióra 9.06

. I 9.45Braşovu < 1.55
Timişü 2.53
Predeal» 3.28

Bucuresci 9.35

Tren de 
per
sóne

11.10
7.40

11.06
2.02
4.18

Trenü
accele-

ratü

8.—
2 . -
4.05
5.47
7.01 8.46
7.11 9.18

9.27
9.44

7.41 10.21
8.10 11.38

12.16
12.54

9.04 1.57
9.34 3.11

3.40
4.15
4.36
4.58

10.34 5.26

Trenü
omni
bus

3.10
7.38
5.39

Trenü
mixt

6.18
9.38 

12.02
1.51
2.11
2.19
2.32
2.55
3.38 
4.01 
4.23 
4.49 
5.31 
5.40 
6.12

Bucuresci 
Predealu
Timisü

Braşovu

Feldióra
Apaţa
Agostonfalva
Homorodü
Haşfaleu
Sighişora
Elisabetopole
Mediaşil

Copşa mică

6.24
6.38
6.56
7.15
7.41
9.18 

10. -  

10.09 
10.19 
10.48 
11.55 
12.34 
12.52

1.34
2.19 
2.46
3.31 
3.59
4.32
6.53
7.21
8.23
9.02
9.52

Micăsasa 
Blaşiu 
Cräciunelü 
Teiusű 
Aiudü 
Vinţulîl de süsü 
Uióra 
Cucerdea 
Ghirisú 
Apahida

Cluşiu

Nădăşelii 
Gîhrbău 
Aghiresü 
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mezö-Telegd 
Fugyi-V ásárheli 
V árad-V elencze

Oradea-mare

F. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

Tren de 
per
sóne

4.10
4.56
5.37
6.07
6.55 
8.36
9.13
9.56

10.37 
10.59 
11.16
11.37 
12.16 
12.33
1.51
2.18
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28
5.56
6.37
6.58
7.14
7.29 
7.56 
8.18
8.58
9.15 
9.34 
9.53

10.25
10.47
10.57
11.04
11.19

1.15
3.29
6.33
2.50

Trenü
accele-
ratü

Trenü
mixt

5.32

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17

8.42
8.47

10.08
11.51
1.55
7.15

7.30
1.14 
1.45 
2.32
7.10
7.31
8.14
8.36 
9.12

10.24
10.46 
11.19
11.47 
12.02 
12.09
12.25 
12.53
1.05
1.47
2.08
2.30
2.37 
2.53 
3.26 
4.40 
5.

10.50
1.33
3.29
7.45
6.05

Trenü
omni
bus

8.
8.36
9.02 
9.32

10.11 
10.51 
12.16 
12.50 

1.19 
2. 
3.04
3.36 
3.52
4.03 
4.47 
7.30 
3.15

Trenü
omni
bus

Viena
Budapesta
Szolnok

Aradű j

Glogovaţfi
Gyorok
Paulişii
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşinfl
Zamü
Gurasad«
Ilia
Branicica
Déva
Simeria (Piski)
Orăştia
Sibotü
Vinţulii de josü 
Alba-Iulia 
Teinsú

2.17
2.37
3.19
3.43
4.05

1.47
2.08

8.55
9.54

Trenü
de

pers.

11.10
8.20

11.20
4.10
4.30
4.43
5.07
5.19
5.41
6.09
6.28
7.25
8.01
8.34
8.55
9.19
9.51

10.35
11.09
11.39
12.12
12.29

1.16

Trenü
de

pers.

2.—
9.05

12.41
5.45
6. 
6.13 
6.38 
6.51 
7.10 
7.37 
7.55 
8.42 
9.12 
9.41 
9.5a 

10.17 
10.42 
11.07 
11.37 
12. -  

12.29 
12.46 

1.26

Teiusű 
Alba-Iulia
VinţuM de josü
Sibotü
Orăştia
Simeria (Piski) 
Déva 
Branicica 
Ilia
Gurasada
Zamü
Soborşkm
Bérzava
Conopü
Radna-Lipova
Paulişu
Gyorok
Glogovaţ

Aradű j
Szolnok
Budapesta

Viena

Simeria (Piski)-Petrosení

Simeria
Streiu
Haţegfi
Pui
Crivadia
Baniţa
Petrosení

6.47
7.40
8.51

10.02
11.02
11.50
12.30

Trenü
mixt

11.24
12.09
12.30

1.01
1.32
2.32 
2.52 
3.23 
3,55 
4.Ű8 
4.44 
5.30
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42 
9.17 
2.32
6.-
3.-

Trenü
de

pers.

3.
3.44
4.10
4.43
5.13
6.15
6.35
7.02
7.28
7.40
8.11
8.46
9.33
9.53

10.27
10.42
10.58
11.35
11.39
12.31
5.12
8.20

6.05

Trenü
mixt

1.42
2.32

11.-
11.21

5.50

Copşa-mieă
IŞeica mare 
jLomneşă 
Ocna 
Sibiiu

2.29
3.02
3.46
4.18
4.42

4.35
5.05
5.46
6.17
6.40

SiMiu-Copşa-mică

Sibiiu 8.50 10.—
Ocna 9.17 10.24
Lómnesü 9.45 10.50
Şeica mare 10.20 11.20
Copşa-mieă ;10.49 11.45

Cucerdea - Oşorlieiu- 
Reghinulii s&sescu

6.13
6.38
7.19
7.38
6.20

Petroşeni-Simeria (Piski)

2.42 Petroşeni 
3.25 Baniţa 
4.16 Crivadia 
5.1 j| Pui
J^jHaţegă
6.40|Streiu
7.12|Siineria

9.36 4.26
10.17 5.12
10.58 5.55
11.42 6.41
12.23 7.26
1.12 8.14
1.51 8.50

Cueerdea
Cheţa
Ludoşti
M.-Bogata
Iernutü
Sânpaulü
Mirasteu

Aradit—Tini i sóra Tim işora—Aradû

10.

Aradű 6.05 5.48 Timişora 6.25 5 . -
Aradülü nou 6.33 6.19 Merczifalva 7.19 6.02
Németh-Ságh 6.58 6.44 Orczifalva 7.46 6.32
Vinga 7.29 7.16 Vinga 8.15 7.02
Orczifalva 7.55 7.47 Németh-Ságh 8.36 7.23
Merczifalva 8.14 8.08 Aradulü nou 9.11 8.01
Timisóra 9.12 9.02 Aradù 9.27 8.17

Hfurësù-Iiiidosu-Bistritaţ 9 ţ Bi§trita-9Iure§u-I<udo8Űf * ?

4.4'
8 .0:

Mur0şÂ-Ludoşfi
Ţagfi-Budatele^
Bistriţa

Notă: Numerii încuadraţî cu linii gróse însemneză órele de nópte.

sf Bistriţa
— Tagü-Budatelecü 

Mureşă-Ludoşu
9.41
1.11

Gliirişu Turda

Ghirişd

Turda
9.26
9.47

4.19T
4.40

Sighişora—O dorii ein

T u r d a - C ü l i i r iN i í•>

Turda

Ghirişâ
8.29 3.19 
8.50 3.40

Sighişora
Odorheiu

6.05

O d o r h e i u - 8 i g h i ş o r a

Odorheiu
9.45jjSigbiş0ră

5.38
9.16

Oşorheiu

Reghinul-8ă8

3.05 
3.35 
3.56
4.06 
4.43 
4.58 
5.21 
5.40
6 . -
7.56

10.
10,
11,
11,

[jll.
12.
12,
12,
4,

20
50
11
20
57 
12 
36 
55
58

7.-

3.25
3.58
4.20
4.30
5.11
5.28
5.53
6.13

R e g l i i n u l ù  s ä s e s c u -  

O s o r l i e i u - C u c e r d e a

Reghinul-8ăs. 8.35 8 . -
„ „ ■ 1 10.20 9.49
Oşorheiu <

6.56 12.15 10.20
Miraşteu 7.16 12.35 10.39
Sânpaulü 7.40 12.58 11.02
Iernutü 8.03 1.19 11.23
M. Bogata 8.37 1.49 11.53
Ludoşă 8.51 2.02 12.06
Cheţa 9.08 2.18 12.22
Cucerdea 9.40 2.46 12.50

S i m e r i a  (P is k i) - U ii ie d .

Simeria (Piski) 2.18
Cema 2.39
Uniedóra 3.08

U n i e d . - S i m e r i a  (Piski)

Uniedóra 9.30
Cerna 9.56
Simeria 10.15

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşov &


